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Mishnah Kilayim, chapter 3 3 7B OKRPD 1AWN

(1) In a vegetable bed, measuring six WY oy ey WY XMY Iy N
handbreadths by six handbreadths, itis @397 A¥nn A2IN2 DYy 0D
permissible to sow five [strips of XY ,IAYT MMM YIW3 YW
different] vegetable seeds, namely; Py ,MBY A3 P23 AP M .YINND
four [species, one] on [each of] the 9123 22 2y mWow Ay Awow Adin2
four sides of the bed [leaving the

corner handbreadths open], and one [a single species] in the middle. [The main
underlying principle is that normally, there must be a distance of at least one and
a half handbreadths between different species, allowing a space so as to appear
as though each species draws sustenance without coming into contact with any
of the roots of any other species. However, in our case, since the contact of the
diverse strips are exclusively at the corners, therefore, the actual contact between
strips does not matter, as the very position of each strip, relative to the other,
shows that they are separate strips.] If a vegetable bed has a border one
handbreadth high [completely surrounding the 6 X 6 area, and one handbreadth
wide, designed for a person attending to the bed to stand on, a human foot being
a handbreadth in width: the whole of the area of the bed is now 8 X §
handbreadths], then one may sow therein thirteen [different species], namely,
three [species] on each border, [i.e., he leaves the corner handbreadths empty and
plants a square handbreadth next to it, he then leaves the next 1.5 handbreadths
open and plants another handbreadth, and leaves the next 1.5 handbreadths open
and then plants another handbreadth; he has now reached the second corner.
Here, the corner has an area of one square handbreadth, less than the normally
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required buffer of 1.5 handbreadths; ND%7 WX1 y©» XY .y3mx2 X1 2120
however, a corner in itself, is a 27 JIXPER XMW iR 5237 TIN2
sufficient buffer, according to the DY 1R 2 2 :y¥MRI WY I AT
principle stated above. Thus he ¥ NPT PR 931 ,AM7y2 DY PR
continues for each of the borders, .O°¥71 0 ,PEWD O°11DX) 531!3 S13Y2
resulting in twelve different species

being planted, three along each border. To this, he adds] one species in the
middle [thereby planting a total of thirteen species]. [However,] it is prohibited
to plant a turnip head on the border since that would fill it [completely, and it
would appear that all the species are intermingled]. Rabbi Yehudah says, [It is
permissible to sow] six [species] in the middle [of the last bed (of 8 X 8
handbreadths) mentioned. Rabbi Yehudah maintains that the wall of the raised
border, one handbreadth in height, is part of the equation of the area, thus the
total area is 10 X 10, and Rabbi Yehudah also maintains that the required buffer
for each species is only one handbreadth (see Mishnah 3). Therefore, one plants
the twelve species along the borders, as above, and then, he may proceed to fill
the inner area of 6 X 6, in such a way as to leave one handbreadth between each
species, and he may even plant right up to the inner wall of the borders, because,
according to Rabbi Yehudah, the vertical wall of the border, with a height of one

handbreadth, is itself a sufficient buffer.]

2) It is forbidden to sow different species of [seed producing] seeds in one bed
[seeds are not usually sown in beds, but rather, are sown in large quantities, on
fields; therefore, if one would sow them in one bed, even if in different strips as
above, it would still have the appearance of kilayim]; it is, however, permissible
to sow different species of vegetable [seeds,] in one bed [which are, as a rule
sown, in smaller quantities and in strips, in the manner prescribed in the
preceding Mishnah]. Mustard and small peas are [considered] a species of seed
[and, though used for human consumption, are not considered vegetable seed,
and are consequently, not to be sown with different varieties in the same bed];
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large peas belong to a vegetable
species [and may be sown in one bed,
in different strips]. If a border wall
originally a handbreadth high [the
reference is to the case mentioned in
the preceding Mishnah] fell in height,
it remains valid [there is no need to
pull up the vegetables sown on the
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border] since it was valid at the WpDn DPRT NIW Y MK PRYMY? 27

beginning [but before the next sowing, ,MIX X2°PY "27 .WNI ¥ 7707 URM
it must be raised to the proper level].

In a furrow or watercourse [when dry and fit for sowing] a handbreadth deep,
[and the usual six handbreadths wide,] it is permissible to sow three different
species of vegetable [seeds], one species on one side of the furrow, one on the
other side, and one in the middle [as long as there are one and a half

handbreadths between the different species].

(3) The head of a triangular shaped vegetable field overlapping into a field of
another vegetable is permissible, since it is clear that it is the end of the former
field. If one's field is sown with a certain vegetable and he wishes to plant therein
a row of another vegetable — Rabbi Yishmael says, [He may do so] as long as
the furrow [of six handbreadths width, in which the new row is planted, is open
from both sides i.e.,] runs right through from one end of the field to the other
[meaning, the furrow may not be surrounded on three sides by another species,
but rather, must remain open on the two opposite sides]. Rabbi Akiva says, [We
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don't require a furrow the full length of
the field,
surround it by three sides. As long as]
the length of the furrow is six
handbreadths and the width its full size
[i.e., the width of a normal furrow,

and it is permitted to

namely, also six handbreadths, it is
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permissible to sow within it another

species, since it is clear that this is not part of the field]. Rabbi Yehudah says,
[As long as] the width [thereof] is the full width of a footstep [i.e., a handbreadth:

Rabbi Yehudah does not require a furrow-width of six handbreadths].

(4) Planting two rows [a normal row is four cubits wide] of cucumbers, two rows
of gourds, and two rows of Egyptian beans is permissible [since two rows of each
of these species present the appearance of a complete and separate field, and as
long as there is the required intervening furrow between the several sets of two
rows, there is no objection to their being alongside]. [But planting] one row of
cucumbers, one row of gourds, and one row of Egyptian beans is prohibited.
[Even if they are separated by a furrow, since the leaves of these species are long
and intertwine with one another, thus presenting an appearance of having been
sown indiscriminately with one hand throw]. [As for planting] one row of
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cucumbers, one row of gourds, one
row of Egyptian beans, and [again]
one row of cucumbers, Rabbi Eliezer
permits [on the ground that two rows
of cucumbers, though not next to one
another, are sufficient to define the
plot as a cucumber field, within which
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it is permissible, in accordance with

the preceding Mishnah, to plant a row of different vegetables as long as there is
the required intervening furrow]; but the Sages forbid [because the two rows of
cucumbers, not being close to one another, do not give the appearance of a
cucumber field, and the whole of the four rows, look as though haphazardly

sown].
(5) One may plant [even] a cucumber and a gourd [although their leaves are long
and liable to intertwine] in one pit [without an intervening furrow, between the
two species] provided only, that one [species] inclines in one direction, and the
other in the opposite direction [thus making it abundantly clear that they were
certainly not planted with one hand throw (which is all that the Torah prohibits)];
the leaves of one [species] incline one way, and the other the opposite way [thus
demonstrating that they were certainly not planted with one hand throw] since all
the Sages' prohibitions [in the matter of kilayim,] were decreed by them on
account of appearance [so as to prevent all reasonable possibility of strangers
getting the impression that the Biblical prohibition had been transgressed.]

(6) If one's field is sown with onions [onions are mentioned merely as an example,
presumably because the procedure described in this Mishnah was a common
practice in onion fields (Rambam)] and he wishes to plant therein rows of gourds;
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Rabbi Yishmael says, He must pull up
two rows [of onions, which is a space
of eight cubits (each row being four
cubits)], and plant [in the cleared
space] one row [of gourds], [i.e, in the
middle of the cleared space of eight
cubits, thus leaving two cubits unsown
on either side], then leave the onion
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crop over a space of two rows, [again] DX @R X? X Ty oAY RN
pull up two rows [of onions] and plant

[in the cleared space] one row [of gourds; and so on]. [Each row of gourds would
thus be separated two cubits from the adjoining onions, and twelve cubits from
the nearest row of gourds.] Rabbi Akiva says, He must pull up two rows [of
onions, and may] plant [in the cleared space] two rows [of gourds; one species
being, of course, separated from the other, by a furrow], leave the onion crop
over a space of two rows, pull up two rows [of onions], and plant two rows [of
gourds; and so on, one plot of gourds being eight cubits from the next]. The
Sages say, If between one row [of gourds] and the next there are not twelve
cubits, one may not allow that which is sown in the intervening space to remain.
[The Sages agree with Rabbi Yishmael, that since gourds have very large and
long leaves (the gourds the Mishnah speaks of, is of the Greek variety), they
require a distance of twelve cubits; anything closer, would appear to be a gourd
field with onions mixed in. However, they argue on Rabbi Yishmael in the
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respect that Rabbi Yishmael requires P72 ,p12 ny27 1 0’2 SY i
an unsown space of two cubits each, ¥T¥ 77 .¥37 2 A2 Pani AxNn
separating gourds from onions, while %@ 77 A2in? Yu? Wpr XN AYIN
the Sages do not, but rather, permit .D°MBY AW ANTAY AY Panil PRI
onions to remain over all the space of 7 MiX *07* *27 .'l’JE)'??: Py ,ﬂ?”[;n ox1
twelve cubits (provided, of course, that
a furrow's width separates one species from the other).]

(7) A gourd among a [different] vegetable [is to be separated from the latter by
as much] as any other [different] vegetable (i.e., six handbreadths)]. [However,
a gourd] among grain is to be given [a separating space of] a bet rova [i.e., 10
cubits and 2.5 handbreadths, by 10 cubits]. If one's field is sown with grain, and
he wishes to plant within it a row of gourds, the latter is to be provided with a
service border [an agricultural term for a border along which one has access to
a plantation for watering and other purposes] of six handbreadths, [a single gourd
requires a large separating space, namely a bet rova (approximately 10.2 cubits
square, an area of land which accommodates a quarter kav of seeds), because the
single gourd in the midst of a different species would, otherwise, look as though
haphazardly sown, constituting kilayim; a whole row of gourds, however, needs
a separating space only like that of any other different vegetable, namely of six
handbreadths, since the row, by itself, already presents something distinctive, and
makes it clear to all that it was sown separately], and if it grows over [into the
border] he must pull up that which is within it. [If the gourd leaves have spread
into the service border separating the gourds from the grain, these leaves must
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be pulled up and the border kept
clear.] Rabbi Yose says, It is to be
provided with a service border of four
cubits. They said to him, Do you rule
more stringently with regard to this
than with regard to a vine? [The
prohibition of kilayim in connection
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with vines, extending as it does to

consumption and other uses, is stricter than kilayim of grain, pulse, and
vegetables, applying as it does, only to sowing and deliberately allowing them to
remain in one's field, and even so, as long as the vines do not constitute a
vineyard (see next chapter 4:5 as to what constitutes a vineyard) they only require
a separation of six handbreadths: here however, Rabbi Yose reverses the order
of stringency requiring a border of four cubits.] He said to them, Indeed, we do
find that this is treated more stringently than a vine, inasmuch as for a single vine,
a service border of six handbreadths is prescribed, but for a single gourd, one of
a bet rova [as in the Mishnah, above]. Rabbi Meir says in the name of Rabbi
Yishmael, If there are as many as three gourds in a bet se'ah, one may not bring
[any different] seed into the bet se'ah [i.e., different species are not allowed
within a third of a bet se'ah from a gourd, an area which accommodates 2 kav
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of seeds]. Rabbi Yose ben Ha-Hotef 92 ,5Rymgr *27 owin Ty "oy quing
the Efrati said in the name of Rabbi  Jin? 71 X°27 X? 712 n°2% P27 Mwow
Yishmael, If there are as many as three 92 2

gourds in a bet kor, one may not bring

[different] seed into the bet kor [i.e., different species are not allowed within a
third of a bet kor from a gourd, a much larger area; both Rabbi Meir and Rabbi
Yose argue on the Mishnah which stated above that a single gourd in a grain
field requires a bet rova, an area of land which accommodates a quarter kav of

seeds].
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